
JEGYZETEK 

Jel Magyarózdon 

Tisztel t fa lusfe le i a Köl tőnek! 
Kedves ba rá t a i a Köl tészetnek! 
Je l t t enni gyű l tünk össze. 
Nem azért , m i n t h a ez a hegyoldal s a szemköztiek meg lenn a völgy szű-

kö lködnének je lekben. I t t f e n n : e lmúl t ember i életek jelei, a f e j f á k vesznek körü l ; 
ott l enn : a f a l uvá szerveződött ember i közösség húz ta fe l együvé t a r tozásának 
ezeréves keresz tyén jelét, a tornyot . De ha eke vasa b a r á z d á t fo rga t a h a t á r b a n , 
ha ásó m agágya t készít a ke r tben , réges-régi ember i k u l t ú r á k jelei k e rü l n ek 
fe lsz ínre : opálpengék, pa t t in to t t kőszerszámok, cserépedények k i sebb-nagyobb tö-
redékei , b ronz- és vaseszközök, római f a rago t t kövek — m i n d m e g a n n y i kézzel-
fogható jelei annak , hogy Eurázs ia gazdag és szép művelődés i öröksége a m a g a 
egyetemességében tes tá lódot t e r r e a f a lu ra . N e m k ü l ö n b e n e m b e r vo l tunk legszebb 
jelei : a szavak és a be lő lük fo rmá l t ve rsek is századok emlékezeté t őrzik itt. 
Éppen Ő, ak inek s í r j á r a mos t je l t teszünk, gyű j tö t t e össze és nyú j toga t t a á t a 
köznek megőrzésre e f a l u régi szavait , népköl tészetét . — Mer t maga is igazi 
j e l t e remtő ember volt, azaz költő. 

Ezt a je lekkel beh in te t t vi lágot ú j a k k a l gazdagí tot ta . A je lek l é t r e jö t t ének 
igazi t e rmésze t r a j zá t pedig abból t a n u l t a meg, hogy miképpen lesz a b ú z a m a g -
ból kenyér , s a szőlővenyige te rméséből bor. A nagy fö ldmíve lő k u l t ú r á k e két 
szent je le : a kenyé r és a bor mindegyre visszatérő fogalom a költői műben . 

Nemzedékek tapasz ta la ta n y o m á n m a g a is i zmaiban és c son t j a iban érezte, 
hogy mi lyen nehéz a sorsa a szántó-vető embernek . A szántó-vetőből let t költő 
mégsem azér t pe r lekede t t mú l t t a l és je lennel , mer thogy szántani , vetni , a r a tn i 
kell, h a n e m azért , hogy e m u n k á t ne csupán ve re j t ékes kín k í s é r j e — apassza a 
m u n k a a gondot, s t e r e m j e n n y o m á b a n megelégedet tség. 

ö belül ről érzékelte, hogy tör téne lmi leg időszerű t lenné vá l t egy sok száz 
esztendős é le t fo rma . 

E l h a g y j a a fa lu t , de n e m vesz tőle végbúcsút . 
Föld és e m b e r örök egymás rau ta l t s ágának a t i tká t k u t a t j a . 
T u d n i a k a r j a , hogy mi lyen e r edménnye l egyezkedet t a szántóvető a földdel , 

mi lyen közösséget hozott lé t re a fö ldmívelő é le t forma, erkölcsben, művésze tben 
— jelek a lko t á sában — mi t gyöngyözött ki magából a f a lu népe. 

A sok f e lmerü lő ké rdés re az tán é le t tapasz ta la táva l emígyen válaszol : 
n e m kell e lhagyni a földet , n e m kell e l fu tn i a f a lubó l ; 
a civilizációt és a k u l t ú r á t kell idehozni a f a luba ; 
a nyomort , butaságot , tuda t l anságo t kel l száműzni . 
Anyagi jólét, szépségekben gazdag k u l t ú r a a jövőben csábossá tehet i a fa lus i 

életet, a m i te rmészetesen m á r n e m lesz azonos a h a j d a n i v a l , de megment i a 
régi f a lu m i n d e n közösségi ér tékét . 

El t udo t t szakadni a régi fa lutól , de vissza is t a lá l t hozzá. Öreg n a p j a i b a n 
dolgos évszakokat tö l tö t t i t t : f a lumonográ f i á t í r t és verseket . S közben leste, hogy 
van-é erő a m e g m a r a d á s r a : születnek-é gyermekek, je l t ád-é reggelente az iskola 
csengője, h ímez-é jegykendőt az e ladó lány, da lo lnak-é v a s á r n a p estefelé az ösz-
szesereglet t legények, őrzi-é sa j á tos b á j á t a m a r a s m e n t i t á j n y e l v ? 

Magyarózd öröméről és gond já ró l ve r sekben tudósí tot t , s ahogy te l tek az 
évek, egyre több je l t r ako t t e lénk belső le lkivi lága visító csendjéből . 

Ennyi jel között — k é r d e z h e t j ü k — mi é r t e lme ennek az ú j n a k ? 
Mit l á s sunk abban , hogy a család kegyelete és a szobrászművész ugyancsak 

j e l t e remtő készsége ékes kővel jelöli azt a helyet , ahol a költő megt ipor t teste 
elvegyül a szülőfölddel? 

Elhangzott Magyarózdon, Horváth István sírkőavatásán, 1979. október 14-én. 



A sok jel között, e jeles helyen, emlékeztessen ez a kő a költő és f a l u j a 
együvétar tozására! 

Emlékeztessen ez a kő a vers re! 
Hirdesse a költészet örökéleté t ! 

Laka tos Demete r kezd be lekerü ln i a szabófalvi népi emlékeze t a lak í tó kö-
zegébe. Mindaz, ami t ő í r t és szavalt , nagyon közel állt a folklórhoz, sz inte a 
népköltészet genezisét l ephe t tük m e g benne . Ha lá la u t á n öt esz tendővel fa lube l i je , 
Erdős-Szászka Pé t e r éppen a Szamos-par t i vá rosban tar tózkodot t , gyak ran j á r er re , 
és Sa lamon A n i k ó n a k fe l idézte a szabófalvi népköl tő életét és ha lá lá t . A val lo-
m á s t a kolozsvári Igazság egyik va sá rnap i száma (1979. szep tember 23.) közölte 
i roda lmi o lda lán (amely a szűk t e r j e d e l e m el lenére sem szokott e lmaradni ) . 

Ez az első í rot t t a n ú s á g arról , m i k é n t l á t t a Laka tos D e m e t e r t egyik leg jobb 
b a r á t j a . A f a lu is t ud t a róla, hogy a roman i csőgyár m u n k á s a verseke t ír, egy 
időben még ú j ság í ró is volt a h a j d a n i Kolozsváron. Magyar versei t a magya r la -
pok, fo lyói ra tok közölték, kicsit ku r iózumkén t is. Dsida J e n ő pár t fogol ta , és 
közölte először versei t , ő intet te , ne u tánozzon m á s költőket , í r j on „csángó verse-
ket" , i lyeneket csak ő t ud írni . Sorsa szer in t odahaza r o m á n nye lvű szövegeit i smer -
ték fa lube l i t á r sa i , ezeket szava lha t t a a helybel i művelődés i o t thonban . „Mindig 
csak kacag tam, ollan szépen tudot t ő pogocsálni, cs inálni verseket — emlékezik 
most Laka tos Demete r mókázó te rnésze tére Erdős-Szászka Péter . — Aztán ha ű 
jö t t fe l a szcsénára, n e m kellett , hogy beszi l jen, csak megvár ta , fog ja hogy m o n d -
jan , s m á r fog tak kacagni , me tud ták , hogy pogocsás. Kacagot t az egész világ." 

E rövid ízelítőből is kitetszik, hogy Sa lamon Anikó be tűh íven jegyezte le a 
szabófalvi nyugd í j a s pos tás csángó-magyar tá jszólását . Erdős-Szászka Pé te r m a g a 
is szokott í rni , hozzálá tot t a szabófalvi csángó-magyarok k rón iká jához . A népi 
í rásbel iség mai fokán parasz t i emlékezések egész sora szület ik; éppen most ál l í -
tot t össze belő lük Sa l amon Anikó egy szomorúan igaz köte te t ( Í g y teltek hóna-
pok, évek. Kr i t e r ion Könyvkiadó . Bukares t , 1979). Erdős-Szászka Pé t e r így, m a g -
nóba beszélve érzékel te t i igazán a szabófa lv i csángók m a g y a r nyelvét , gondolko-
dását , su taságát és szépségeit. 

Laka tos Demete r v á r a t l a n u l m e n t el 1974 augusz tusában . „Ul lyan sok vi lág 
elgyült haza oda, hogy n e m fé r t azon az u tkán . Aztán mind m e n t e k a t emplomhoz . 
Mind jö t tek ki az u tkákon , m i n d dzsül tek, m ind nagyul t , nőt t meg e világ, az 
mel ik kis i r te őt a t emetőbe . . . J á r t a k o n n a t a sefuik, a gyár fabr iká tó l , hol vol t ő. 
Vótak azok is, mond ták , hogy elkisér tek, hogy jó ember vót ott. Az tán az embe-
reknek , me l iknek jó b a r á t j a volt, fo ly tak a kőnyei. Aztán e l temet t ik ." 

Dsida azt í r ta volt Laka tos Demete r csángó versei fölé a kolozsvári ú j s ág -
b a n ; „Lá t tyá tuk fe le im szümtükhe l , m i k vogymuk . . . " 

Olvasom Erdős-Szászka Pé te r va l lomását , és a Halotti Beszéd h angu l a t a á r ad 
fe lém, m i k é n t Laka tos Demete r igazán jó, őszinte csángó verseiből. Pó to lha t a t l an 
é r t ék lenne, ha nemcsak Erdős-Szászka Pé te r jószerént r o m á n u l í ródó k rón iká i t 
i smerhe tnők meg a moldvai csángók sorsáról , de i lyen közvet len m a g y a r szöve-
geit is. Századok konganak fel a tö r t éne lem mélyéből. 

Sa lamon An ikónak fo ly ta tn ia ke l lene ezt a faggatózást . 
S hogy Demete r r e fo rd í t sam vissza a szót, ha lá la u t á n öt esztendővel , csak 

szomorúan tudok a r r a az örökké v i d á m — „pogocsás" — népköl tőre gondolni , 
ak inek é le tében soha n e m sikerül t egy vékonyka köte te t k i adn ia magya r verseiből . 
Va lami mind ig k ö z b e j ö t t . . . b iza lmat lanság , balszerencse, zaklatás , pap í rh iány , az 
élet h iánya . 

Esz tendők te l t ek el m á r at tól is, hogy Kányád i Sándor ezt m o n d t a ró la : „La-
katos Demete r lényegében t á j j e l l egű népköl tő volt, olyan é r te lemben , ahogyan a 
na iv fes tőkről szoktunk beszélni. Laka tos Demete r h i ába élt a két háború között, 
igaz, rövid ideig, az akkor i Kolozsváron, h iába í r ta versei t í rógépen, verselésé-
nek egészére az vol t a meghatározó, hogy szabófalvi költő, ez ped ig eleve az egzo-

Móduvának szép tájaind 



t i k u m o k közé szor í t ja ót, a verseivel együtt . Persze, ezt az egzot ikumot is j obban 
ke l lene i smernünk , ezért l á t n á m szívesen kö te tbe g y ű j t v e Laka tos Demete r leg-
s ike rü l t ebb í rásai t ." 

Sok ava to t ta l beszél tem Laka tos Demete r mé l t a t l anu l e l m a r a d t kicsi köte té-
ről. Senki sem vonta kétségbe, hogy csakugyan ki ke l lene adni . Gondozó bizto-
s a n akadna . Köl tő és fo lklor is ta együt t ; pé ldáu l éppen Sa l amon An ikó lehe tne 
egyik. Úgy t u d o m — lehet, rosszul t u d o m —, hogy egy kö te tkére va ló vers j á r t 
a F a r k a s Á r p á d kezében is, vagy éppen ott v a n nála . Ha lá la ötödik f o r d u l ó j á n 
egy p i l l ana t r a jusson eszünkbe — mikén t az Igazság igen mél tóan emlékez te te t t r á 
— ez a különös sorsú, különös hangú , t r ag ikus népköl tő , egy szorongatot t é le t -
é rzés suta szavú énekese, és h á t h a végre m o z d í t h a t n á n k e g y e t . . . posz tumusz 
kö te tké jén . 

Olyan gazdagok vagyunk , éppen csángó-magyar vona tkozásban , hogy Laka tos 
Deme te r örökségét egyszerűen e l tékozolhatnók? 

Szárhegy, közelről 
Avagy: hogyan kapaszkodjunk sziklába 

Évek óta ha l lom képzőművész ba rá ta imtó l , hogy Gyergyószentmiklós szom-
szédságában v a n egy elhagyot t kolostor, a b b a n (1974-től) n y a r a n t a (augusztusban) 
művészet i t ábo r t szerveznek, é rdemes e lmenn i oda, szép a vidék, jó a hangula t , 
gyű lnek a „ táborozók" o t thagyta alkotások, fes tmények , g ra f ikák , szobrok (ez 
u tóbb i ak k in t a s zabadban , a kolostor mel le t t i oldalban) . Ahogy viszont t e lnek az 
évek , g y a r a p o d u n k i smere tekben és i smerősökben, de főkén t megismern iva lóban , 
egyre nyomasz tóbb a sokféle adósság. S bá r ha a felelősséget egy viszonylag kis 
közösségért vá l l a l j a fe l az ember , anná l t öbbfe l é ke l lene e l ju tn i , regisztrálni , 
másokka l is megismer te tn i a tényeket , lelkesí teni és vi ta tkozni , éb ren t a r t an i az 
összetar tozás tuda tá t , u g y a n a k k o r azonban magas r a emeln i az igényt, tudatos í tani , 
erősí teni , k i s a j á t í t ha t a t l an konver t ib i l i s v a l u t á n k a t : a sz ínvona la t m i n d e n f a j t a 
m u n k á b a n , azaz a sa já tos é r ték te remtés t . Kolozsvárról — némelykor úgy tűnik , 
nagyon távol ró l — nézve, Gyergyószárhegyben egyikét képze l tem az országszerte 
szaporodó, ke l lemes-hasznos képzőművészet i gyülekezőhelyeknek, egyszer m a j d ide 
is e l ju tok ta lán , n e m sietős a dolog; a k á r m e n n y i t k o n t á r k o d j a m is az u tóbbi idő-
b e n művészet i ügyekbe, ez mégsem az én sz ínpadom. 

Az tán úgy hozta az idei nyár , hogy London helyet t Cs íkszeredában hadakoz-
t u n k esővel és köddel . S ha m á r Cs íkban j á runk , á t u g r u n k Gyergyóba is, éppen 
Szárhegyre , különösen hogy „idegenvezetőül" a sokat emlegete t t szárhegyi t ábo r 
igazgatójá t , Zöld La jos t s ikerü l t m e g n y e r n ü n k (aki civi lben a Hargitánál ú j ság í rós -
kodik, m i u t á n e l jö t t Bukares tből , az I f j ú m u n k á s t ó l , i l le tve az Előrétől). Jó húsz-
éves, e l fe le j te t t i smeretséget e levení the tek fel, amikor a csíkszeredai négyoldalas 
n a p i l a p szerkesztőségi fo lyosóján a rég n e m hal lot t r ipor te r kerese t len s zavakban 
megnyi la tkozó h a n g j a csa t tan — alig m e r e k belépni a gazdasági rova t helyiségébe. 
Még n e m tudom, hogy a szárhegyi t i tok közelében járok, az e lkövetkező öt perc -
ben csak annyi világos, hogy sofőrre , au tósra a k a d t a m ; m e r t Zöld La jos t n e m 
kell kére lni , ha Szárhegyről v a n szó, kü lönben is n a p o n t a j á r t ki ( sa já t kocsiján), 
a t áborny i tás t előkészítendő. 

Mi t je len t az előkészítés? És mi t je len t a t ábo r? Zöld La jo s konokságú r i -
por te r ke l lene hozzá, hogy é rzéke l jük a részleteket . Mi, családi a lapon tur i s ták , 
egyelőre t udomásu l vesszük egy i lyen autózás ve le já ró i t : megá l lunk a f a luban , 
m e r t Zöldnek be kell f u t n i a az egyik por tá ra , megnézni , esznek-e a t ábor malacai . 
M a j d n é h á n y száz m é t e r még, és b e h a j t u n k a „Bará tság" — „Pr ie ten ia" t á b l á k 

között a külső kapun . Az udva ron Lázá r bácsi, a kolostor régi lakója , a ke r t gon-
dozója, bent , a mode rn felszerelésű, ragyogóan tiszta k o n y h á b a n két asszony szá-



mol be a dolgok ál lásáról , i l le tve ha ladásá ró l — Zöld La jo s ugyanis n e m t ű r n é 
meg az ál ldogálást , h a j t , ha j szo l mindenk i t , e lsősorban azonban önmagát . 

Az e r edmény t hábo r í t a t l anu l szemlé lhe t jük , egyelőre üres a „ t ábor" : a k ibé -
rel t , (mondják) szinte r omja ibó l lakha tóvá , sőt kényelmessé , vonzóvá varázsol t 
kolostor, az o t thonos hálószobák, a t ágas ebédlő, a hosszú, va r ro t t assa l le ter í te t t 
asztal kö rü l a f a r ago t t székek, a luxusszá l lónak is becsüle tére váló fürdőhely iség . 
Minden ház i lag készült , e l egészen a csempekályhákig . Ezt úgy kell ér teni , hogy 
pé ldáu l a csíkszeredai nép t anács épü le tébe beveze t ték a központ i fű tés t , Zöld La jo s 
megneszel te , hogy fölöslegessé v á l n a k a ká lyhák , megszerezte a beleegyezést el-
szál l í tásukhoz, s még mie lő t t meggondo lha tnák m a g u k a t az i l letékesek, embere ive l 
sa já tkezű leg lebonto t ta és á thozta őket ide, a t áborba . Egyebeket Gyergyóból szer-
zett be ; m i t h o n n a n , a n n a k ő a m e g m o n d h a t ó j a . Meg a szárhegyiek, ak ik féltő, 
gonddal ő rködnek az ú j j á t e r e m t e t t , összegyűjtöt t , most születő é r tékeken . (Ú j j á -
születet t — micsoda k ivá ló ötlet! — az öregek tanácsa , ők végzik a t ábo r gazdasági 
ellenőrzését.) K i h a s z n á l j á k persze a t ábor lakói t is. Á m soha rosszabb k i z s á k m á -
nyolást! A tava ly kezdeményeze t t népművésze t i t ábor résztvevői (akik a f e s tők 
és szobrászok u tán , ősszel j ö n n e k Szárhegyre , a kö rnyék falvaiból) f a r a g t á k a 
díszes t á m l á j ú (kiállí tási t á r g y n a k is rangos!) ebédlői székeket, ők kovácsol ták a 
karos v a s l á m p á k a t meg a kopogta tóka t az a j t ó k r a (a kolostor m ű e m l é k k é n t is ú j -
jászületett!) , tő lük va lók a reggel izéshez haszná l t ke r ámiacsup rok — csak s a j n o s 
nagyon fogynak, emlékbe m a g u k k a l v isznek egyet-egyet a képzőművészek; bosz-
szankodik is az igazgató, persze, i lyenkor n e m számí t ja , hogy menny i egy fes t -
m é n y vagy szobor ér téke, l e jben k i fe jezve . 

A „kizsákmányolás" folyik i t t v ég nélkül . M o n d j á k (maga sem t i tkolja) , a 
tábor igazgató a művészeknek sem nézi el a lazsálást , sőt a rende lés t sem szégyelli 
megfoga lmazn i : i lyen és i lyen t émák , f őkén t a helyi tö r t éne lmi hagyományok m e g -
festését , m in tázásá t h a j t j a ki a befo lyásolha tókból — de m i n t a fa lakon , i l le tve a 
szűkös r a k t á r b a n t a l á lha tó m u n k á k és a szabadtér i g y ű j t e m é n y egyes d a r a b j a i 
m u t a t j á k , olykor művészi leg is számot tevő e redménnye l . (Zöld L a j o s különösen 
a K á j o n i - p o r t r é r a és a P u s k á s A n n á t megelevení tő szoborra büszke.) A mennyiség 
mel le t t a minőség is indokol ja a továbbgondolás t , a merész terveket . É p ü l n e k m á r 
az ú j műhelyek , m ű t e r m e k . Lent , a kolostor a la t t a szárhegyi Lázá rok reneszánsz 
kas té lya viszont még r o m o k b a n áll (a r e s t au rá l á s egyelőre a b b a m a r a d t ) , „ idegen-
vezetőnk" mégis úgy beszél a lovagte rmi á l l andó kiál l í tásról , m i n t h a csak a t a r t ó -
vasaka t ke l lene felszerelni , a képeke t fe laggatni . 

Ködlovag fan táz iá lásá t h a l l g a t j u k t ehá t? A kolostor él, funkc ioná l , egy ú j 
kor szel lemében, s e lsősorban e t á j emberei , a k isebb és nagyobb közösség é rde-
kében . A „bará t ság" i t t n e m jelszó. Ünnep i ú j ságc ikkek idézése he lye t t e lég m e g -
kérdezn i erről a t ábor idei díszvendégét , a jövőre nyo lcvanad ik évébe lépő Aure l 
Ciupe mes te r t — aki n e m díszvendégnek, h a n e m ugyancsak dolgozni érkezet t Szár -
hegyre. És megkérdezhe tők bukares t i festők, szobrászok meg az a lengyel m ű -
vész, aki évről év re ö römmel t é r vissza Szárhegyre . Mel le t tük te rmésze tesen a 
csíkiak, háromszékiek , kolozsváriak, marosvásá rhe ly iek ; ők n e m mos t b a r á t k o z n a k 
a Maros és Olt fo r rásv idékéve l , a gyergyói havasokka l , egymással . De most ta lá l -
t ak á l l andó o t thonra , i t t nyí l ik a l k a l m u k évről évre közvet len kapcso la tba ke rü ln i 
a f a l u népével . Mer t a szárhegyiek ma m á r n e m b o t r á n k o z n a k meg a „szakál la-
sok" furcsasága in , k ö r é j ü k gyűlnek, f igyel ik m u n k á j u k a t , n y a r a n t a v i s szavá r j ák 
őket — s ami enné l is több, s a j á t h á z u k b a n is igényl ik i m m á r a képzőművészet i 
m u n k á k a t . 

Én mégsem elsősorban a művésze t felöl közel í teném meg a szárhegyi t i tkot . 
V a n enné l fon tosabb — enné l á l t a l ánosabb és egyben sa j á to sabb o lda la e t ábo r -
szervezésnek. A n y u g h a t a t l a n igazgató: gyergyószárhegyi . Ot thon v a n ezen a t á j on . 
Lehe t — t a l án n e m is tuda tosu l t b e n n e a gondola t —, s a j á t u tókorá t építi Zöld 
La jo s Szárhegyen. Á m ez az emlékműép í t é s egybeesik a kis és nagy közösség é r -
dekeivel . I t t az egyéni é rdekel t ség — egy ember és egy f a lu v i szonyla tában — 
egyet j e len t a közösségi építéssel. A helybel iek úgy ö n k é n t e s m u n k á z n a k , gyer-
gyóiak, cs ík iak úgy segítenek, m i n t ak ik magukon segítenek. Azt hiszem, ez 
Szárhegy nagy tanulsága . És az, ami t Zöldék családi háza mögött , az e lhagyot t 
kőbányában , a sz ik lákon lá t t am. A m u n k a i d e j é b e n megyei ú j ságo t író örökös több 
nyáron á t ho rd t a fe l a fö lde t a sz iklára , gyümölcs fáknak hódí to t ta vissza a k o p á r 
hegyo lda l t A f á k m a t e r emnek . Ki h i t t e volna , hogy é rdemes e kövek között 
egyál ta lán izzadni? Ta lán az a f i a t a l ú jságí ró , ak i még Domokos Géza keze a la t t 
kezd te Buka re s tben a r i p o r t e r e s k e d é s t . . . 

(Barátai t , i smerői t kérdezem, k ívü lá l lóka t f agga tok e jegyzet ambic iózus 
hőséről . M o n d j á k — é n is így t u d t a m , mos t is így l á t t am —, Zöld L a j o s makacs , 
erőszakos, sokszor k ib í rha t a t l an ember . Biztos, nagyon sok h i b á j a van . C s a l á d j a 
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keveset l á t j a . Felet tesei a szerkesztőségben gyak ran elégedet lenek, néha levonással 
bün te t i k h iányzása iér t . Kevés e l i smerésben v a n része. T a l á n a r ipor te r i pá lya sem 
te l jesede t t ki. De megszüle te t t a szárhegyi t ábor . 

És n y o m á b a n megszüle the t a szárhegyi gondolat . A Zöld La josok né lkü lözhe-
tet lenségéről . N e m csupán a művésze t - és műve lődés tö r téne t számára.) 

Mi lyenek is a mi f ia ink , l ánya ink? 
Kedve l em őket — ez az első, a m i t m o n d h a t o k róluk. Jó l é rzem m a g a m köz-

tük — ez a második . T r é f á s a n szoktam beval lani , de komolyan gondolom: é le tem 
legokosabb te t te az volt, hogy a n á l a m jóval f i a t a l a b b fe leségem elvet tem. Nagy-
nagy örömöm, hogy van egy nyolcéves k i s f i am (akik n e m i smernek , u n o k á m n a k 
vélik), szere tem a nagy l ányoma t és a f é r j é t , szívesen t a r tózkodom a n ő v é r e m vagy 
az öcsém fiai , l eányai között, sokat beszélgetek fe leségem öccseivel, huszonéves 
sógora immal . De közeli ba rá t a im , szomszédaim közt is sok az i f j ú . 

Az csak természetes , hogy az e m b e r jól érzi m a g á t c sa l ád j a tagja i , ba rá t a i , 
rokonsága körében . De v a j o n így é rezném m a g a m a t ávo labb álló i f j a k között 
is? Volt a l k a l m a m rá . Húsz évvel ezelőtt e l távol í to t tak a saj tóból , és „alsó fokú" 
m u n k á r a köteleztek. Négy évig dolgoztam az Uni rea Gépgyá rban . Szorongva é s 
le tör ten, megszégyenül ten és mega lázo t tan á l l t am m u n k á b a a kovácsműhe lyben . 
Soha o lyan sö té tnek n e m l á t t a m a jövőm. De soha több megér tés t , segítőkészséget 
n e m k a p t a m é le temben, m i n t e jórészt f i a ta lokból álló közösségben. 

Mi is te tszik h á t n e k e m a f i a t a lokban? M e r t az tudo t t dolog, hogy vonzó a 
f i a ta l t e r emté s h a m v a s arca, üde tekinte te , v idámsága . De mindez m é g n e m ér-
dem. Mi is i lyenek vo l t unk ha rminc -negyven évvel ezelőtt. H a n e m . . . mivel job-
b a k a ma i f ia ta lok , min t mi vo l tunk? És miben muta tkoz ik m e g a fe j lődésük — 
h a egyál ta lán muta tkoz ik? Bocsát tassék meg nekem, hogy nem holmi fontossági 
sorrend, „elvi meggondolás" szer int h a j t o m föl az ú j nemzedék érdemei t , h a n e m 
a m a g a m m é r c é j e a l ap j án . 

A m a i f i a t a l ságban n e k e m kedvessége, szelídsége, bará t ságossága tetszik leg-
inkább . Az i f j a k nagy többsége jó ember . Tudom, hogy néme lyek szemében ez 
n e m ér ték, de én n e m véle t lenül hangoz ta tom. A régi Kolozsvár kü lvá rosa iban 
nő t t em föl, a Kővár i - te lepen , a Kerekdombon , a Bré t fűben . Komisz vi lág volt ; 
ahogy ott ve r t ék az asszonyokat , gyermekeke t ! És mi, f iúk? Ha az a n y á n k a t szid-
ták, ü tn i „illett", m á s k é p p a többiek szembeköptek , h a n ő v é r ü n k h í ré t hoz ták szóba, 
neki kel le t t m e n n i az i l letőnek, még ha kétszer a k k o r a vol t is, min t a sértet t . Két 
foc icsapat já tszot t? Amely ik a pá lyán vereséget szenvedet t , az u tca végén föl té t -
len megkövez te a győzteseket. „Idegen", azaz m á s te lepről va ló f iú k ísér t haza 
egy környékbe l i l ány t? Azt úgy he lyben kel le t t hagyni , hogy messze e lke rü l j e a 
t á j éko t . K i m e n t ü n k a Lombi -e rdőbe? A p a p f a l v i a k fe j szé t emel tek r á n k , az inget 
is l ehúz ták rólunk, ok tóberben mezí t láb eresz te t tek haza bennünke t . Ha este a 
Kétvízközben, a L u p s á n vagy a Kölesen vol t dolgom, i szkol tam inamszakad tá ig , 
m e r t h a e lkap tak , vé res re ver tek . Merő élvezetből, szórakozásból , v i r tusból vagy 
telepi, u tcai „szolidari tásból". F a l u n még rosszabb vol t a helyzet. Mi csak ököllel 
ü tö t tünk , r i t k á n k a p t u n k föl köve t vagy t ö r t ü k ki a közeli ker í tés léceit, h a n e m 
a székelyek, az avasiak, a mócok késeltek, szekérlőccsel meg fe jszével tö r t ek egy-
másra . N e m vol t „komoly" a bál , az esküvő, a keresztelő, a sorozás, ha véres b ics -
kázás né lkü l za j lo t t le. 

Míg be n e m nőt t a f e j e m lágya, én is egyike vo l t am az u tca „hőseinek" (ré-
meinek), é lvez tem a cs ihi -puhikat , de később a n n á l j obban f á j t a megver tek f á j -
da lma , a k iömlő vé r l á tványa , s mindez t apoka l ip t ikus m é r e t ű r e nagyí tva l á t ha t -
t a m — s é rezhe t t em — a hábo rúban , a fogoly táborokban . 

Nos, i lyen é lmények, emlékek a l a p j á n é r t éke lem mindenné l t öbb re azt, hogy 
gye rmeke ink n e m olyan nyersek, du rvák , m i n t a negyven évvel ezelőtt iek. Az 
erőszak n e m s a j á t j u k , n incs b e n n ü k annyi agresszivitás, m i n t e lődeikben. Ez ped ig 
nagy vál tozás, h a meggondol juk , hogy évezredeken át a legfőbb f é r f iú i „ e r ény" 
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a testi erő, a harc iasság volt. Nehéz l enne kibogozni a j avu lás okait , de tény, hogy 
az óvodának, napközinek, i skolának döntő a szerepe; a legtöbb gye rmek m á r t ipegő 
korától fogva óvónénik, dadák , t an í tónők i rányí tása a la t t nő föl. 

Műve l tebb is a ma i nemzedék. Sta t i sz t ikák tömege bizonyí t ja , menny ive l töb-
ben végeznek középiskolát , egyetemet , h á n y rádió, tévé, magnó, könyv j u t n á l u n k 
száz főre . Én nem a k a r o k i lyesmit ú j r a szajkózni , az ada tokka l kü lönben is köny-
nyen lehet zsonglőrködni , én megin t csak emlékeznék. Évt izedekkel ezelőtt t öbb nagy 
gondolkodó, pé ldáu l Karácsony Sándor , a f i lozófus á l lap í to t ta meg, hogy a f i a t a l -
s ágnak nincs képzőművészet i é lménye; v i lágh í rű zene tudósa ink b izonygat ták szo-
morúan , hogy je len ték te len szerepet já tsz ik é l e tünkben a zene. Nos, j á r o m a k ép t á -
raka t , múzeumoka t , s jól tudom, i f j ú s á g u n k n a k igenis nagy é lménye i m m á r a fes t -
mény, a szobor, ért i a fametsze t , a szénra jz , a k e r á m i a nyelvét . Hogy pedig a ze-
néér t m e n n y i r e bolondul a ma i nemzedék , fölösleges bizonygatni . Persze, n y o m b a n 
jöhe t a megjegyzés : n e m ilyen lovat a k a r t u n k . Én sem r a j o n g o k m i n d e n cs inn-
b u m m zenekar l á r m á j á é r t , mégis va l lom: óriási művel tségbel i f e j lődés t je lent , hogy 
a lege lvontabb művészet i ág, a zene a m a i nemzedék legfőbb szellemi táp lá léka , 
szenvedélye. 

H a n e m a f a r m e r n a d r á g , a dzseki, a pu lóver ugyancsak kedves nekem. E n n e k 
is oka van . M e g m o n d h a t ó j a m i n d e n korombel i szegény ember , m e n n y i t szégyen-
kezett , keserget t , a láz ta tot t meg h a j d a n kopot tas r u h á j a , fol tozott cipője, ro j tos 
gal lérú inge mia t t . „Ruha teszi az ember t ! " — volt a jelszó, s a gyengén öltözöttet 
fé l reá l l í to t ták , lenézték, k ineve t ték , megmosolyogták. S miné l ósdibb, reakc iósabb 
és r end ibb volt egy t á r sada lom, anná l többet adot t a r uhá ra . A mai f i a t a l ság n e m 
törődik az i lyesmivel : kopot t f a r m e r b e n já r . Jó l teszi. A r u h a a r r a való, hogy 
v é d j e az ember t a h ideg vagy az eső ellen, n e m pedig a r ra , hogy előkelőségünket , 
„vá lasz tékosságunkat" f i togtassuk, s ily módon is vá lasz fa la t á l l í t sunk e m b e r és 
ember közé. 

Na és a h ibák? Vagy t a l án én m a k u l á t l a n n a k , szeplőte lennek l á tom gyerme-
ke inke t? . . . Soro l juk csak, mi t is ve tnek az idősebbek a f i a ta lok szemére . Hogy 
tele v a n n a k ve lük a bárok , kávéházak , cukrászdák , ó r áka t ülnek, fecsegnek tét le-
nül . Igen, g y e r m e k k o r o m b a n a k á v é h á z pénzes öregurak , a cukrászda una tkozó 
zsúrhölgyek t a n y á j a volt. És mié r t a f ia ta loké m a ? Egyrészt m e r t m a nek ik is van 
hozzá pénzük, másrész t a f i a t a loknak szükségük v a n az i smerkedésre , a kapcso-
la tokra , s e r re a kávézó megfelel . De e lemezzük komolyabban is a kérdés t . 

A c u k r á s z d á k b a n e g y f a j t a társasági élet folyik, feszte len beszélgetéssel, u d v a r -
lással, nagy-nagy v i tákkal , t ré fá lkozássa l fűszerezve . De v a n - e más hely és egyéb 
a lka lom is i lyesmire? Egyetemis ta b a r á t a i m panaszo l ják , hogy a diákszövetségben, 
a KISZ-ben és m á s szervezete ikben mozgalmi tevékenységük főleg gyűlésezésből 
áll, s az ülések nagy jábó l egy k a p t a f a szer int za j l anak , a t á rgykör is gyak ran 
ugyanaz, a vezetők, fölszólalók, hangadók is sokszor azonosak, az előír t séma, sab-
lon érvényesül . De m á s k é p p is, a ma i f i a ta l ság iskolák, üzemek, d iákot thonok, m u n -
kásszállások, szervezetek, fe lnő t tek ál tal i rányí to t t , szabályozot t v i l ágában él, s 
eszerint a bár , cukrászda számára klubot , szabadabb , előírástól men tes világot, 
köte t len , o ldo t tabb légkör t jelent . A házibul i vagy a diszkó hasonlóképpen . Egyre 
i nkább t e r j ed azonban a k i rándulás , az országjárás , s jó vo lna a kül fö ld i b a r a n g o -
lásokat is szaporí tani . 

A mai f i a ta lok puhányok , élősdiek, n e m á l l j ák meg a he lyüke t az é le tben 
— hal lom gyakran az idősebbektől . Való igaz, kevésbé edzettek, m i n t mi vo l tunk . 
De b e n n ü n k e t mi edzet t meg? Az éhezés, a fázás, a gyermekkor i megfesz í te t t m u n -
ka , a bombázás , a f rontszolgála t , a hadifogság. J ó m a g a m például , mielőt t az é re t t -
ségit le te t tem volna, mindezzel meg i smerked tem. Nem k í v á n o m f i a inknak , leá-
n y a i n k n a k ezt a f a j t a edzettséget . A jólét e lkényezte t — ez a lapvető tö rvénye az 
é le tnek , s gyermeke ink jólé té t mi t e r emte t t ük meg, mi ó v j u k őket a nyár i szellőtől 
is. Ne dohog junk hát , h a n e m azon gondolkod junk , hogy sportolással , kicsiny ko-
ruk tó l fogva ap ró megbíza tásokkal m i k é n t edzhe t jük , s z o k t a t h a t j u k őket az életre . 
Azt viszont a legel fogul tabb idős e m b e r n e k is lá tn ia kell, hogy a ma i f i a ta l ság 
igenis dolgozik. G y a k r a n ha l l juk , olvassuk, hogy e n n e k meg a n n a k az ü z e m n e k a 
munkás sága á t l agban húsz-egynéhány éves. A kezük alól k ike rü lő számítógép, 
f a r ago t t bútor , ú j ház vagy szép könyv b izonyí t ja , hogy i f j ú s á g u n k ért i a dolgát . 

Ami azonban n e m jelent i azt, hogy m i n d e n r e n d b e n v a n körülöt te . A f i a t a l -
ság nagy gondunk , t a l án legfontosabb p rob lémánk , s e f e l i smerés a l a p j á n szóvá 
t e n n é m olyan kérdése imet is, ami lyeneke t n e m ha l lan i ú ton-ú t fé len . Aggaszt pé l -
dául , hogy sok a f i a ta lok közt a nyeszlett , kehes, vékony dongá jú . Ped ig há t m a 
n e m éheznek, n e m j á r n a k rongyokban . És v a j o n miér t üt i föl a f e j é t néhol a tüdő-
b a j , s r i t kán ugyan, de még mindig, a nemi betegségek egyike-más ika? S mivel 
m a g y a r á z h a t ó az, hogy n e m kevés f i a ta l m a r a d ki időnap előtt az iskolából? 



Az i sko lákban mié r t muta tkoz ik óriási e l térés a gye rmekek képzet tsége között, miér t 
v a n az, hogy egyes osztályok, egész iskolák d i á k j a i n a k n e g y e d é t - h a r m a d á t csak a 
t aná r i kegyelem és az iskola „ jó h í r ének" fé l tése óv ja meg a bukás tó l? És szeret-
n é m azt is t udn i : mi lyen a f ia ta l ság anyanye lv i k u l t ú r á j a , mi lyen szinten beszél 
magyaru l , mi t t ud tö r t éne lmünkrő l , da la inkró l , mondá inkró l , építészeti s t í lusunkról , 
fes tő inkről vagy demográf ia i he lyze tünkrő l? 

Szere tném t u d n i . . . de csak a m a g a m vagy ba rá t i kö röm tapasz ta l a t a a l a p j á n 
t u d h a t o k m e g egyet-mást ; t udományos fe lmérésekben , s tat iszt ikai ada tokban , je len-
tésekben vagy az i f júság i l apokban alig-alig ta lá ln i i lyesmit . 

Jó l tudom, mibe ke rü lnek a különböző intézetek, ankétok , vizsgálatok, s tör-
téne lmi tény, hogy századok l e m a r a d á s á t kel l behoznunk , előbb óvodákat , iskolá-
kat , d iáko t thonoka t kel le t t ép í tenünk . M a n a p s á g azonban, amikor közeli f e l a d a t u n k 
a közepesen fe j l e t t á l l amok sorába va ló fö l j ebb jutás , és e lépés gazdasági-pol i t i -
kai föl té te le i t m á r régóta kész í t jük elő, akkor az i f júságpol i t ika i vona tkozásokra 
is gondo lnunk kell , és n e m né lkü lözhe t jük az átfogó, t udományos é r tékű t á r sa -
da lmi vizsgálódást , a pontos, részletes s tat iszt ikai ada toka t s a közvélemény de-
m o k r a t i k u s szel lemű tá jékoz ta tásá t , bevonásá t . 

De jobban k i a k n á z h a t j u k m á r meglevő lehetőségeinket , az i f j ú ság i szerve-
zeteket , az i f júságszociológiai kuta tóközponto t , ame ly az u tóbbi időben m i n t h a 
kevésbé volna je len a közéletben. H a t é k o n y a b b á t ehe tnénk a sa j tó t is. Ez u tóbbi -
ról szólva: ha belelapozok a gyermekek és a f i a ta lok l ap ja iba , sok ese tben ugyan-
azokról a kérdésekrő l o lvashatok, m i n t a fe lnő t tek ú j s á g j a i b a n ; m é g a hangvéte l 
és a stí lus is hasonló, s v a j m i kevés í rás foglalkozik a szóban forgó korosztály 
sa já tosságaival , különleges gondja iva l , je l lemző p rob l ema t iká j áva l . Kevés az i lyen 
i r ányú vita, eszmecsere, ankét , körkérdés , t anu lmány . 

Ped ig há t bőven vo lna miről tárgyalni . 

„Beszélni nehéz!" — va l l j a könyvében Péchy Blanka , a jeles színésznő, író és 
műfo rd í tó , aki c saknem fél évszázadig szolgálta Thál iá t , m a j d a szép m a g y a r beszé-
d e t ösztönző és népszerűs í tő kie j tés i ve r senyek leg jobb résztvevői t j u t a lmazó K a -
zinczy-dí j mega lap í t á sáva l í r ta be nevé t a művelődés tör téne tbe . 

Az élőbeszéd e nagy művészének igazáról cse lekvőként és be fogadókén t egy-
a r á n t meggyőződhetünk, va lahányszor hangot a d u n k gondola ta inknak , vagy m á -
sok beszédét ha l lga t juk . Mi ad erőt ahhoz, hogy legyőzzük a nehézséget? A n y a -
nye lvünk szeretete. Ebből f a k a d „az a lázas, m u n k á s igyekezet, amel lyel az anya -
nyelv szel lemének megismerésére és megőrzésére e l j u t h a t u n k . Az anyanye lvnek 
lehetőleg h ibá t l an haszná la ta így lesz egész é l e tünkre szóló, magá tó l ér te tődő kö-
vetelés, kér le lhe te t len p a r a n c s számunkra . " A könyv m o t t ó j á n a k Szabó T. At t i lá t 
idéző szép sorai p rog ramnak , í ró és olvasó vezérlő k a l a u z á n a k is bei l lenek. 

Nem kétséges: beszélni nehéz, de — v a l l j u k be — azt is l ép ten-nyomon ta -
pasz t a lha t juk , hogy írni , a magya r he lyes í rás bonyolul t ú tvesz tő jében eligazodni 
sem könnyebb . A helyesírási szabályok k iadásró l k i adás r a „ á r n y a l t a b b a k " lesznek: 
ember legyen a ta lpán, aki meg t u d j a jegyezni va l amenny iüke t , és nemcsak a me-
mór ia végessége mia t t — be kell végre l á tnunk , az i smere tbe fogadásnak és - t á ro-
lásnak is v a n n a k ha t á ra i —, h a n e m főleg azért , m e r t he lyes í rásunk hol a szó-
elemzés, hol a k ie j tés elvéhez igazodik, sőt gyakran egy h a r m a d i k szempont is 
közbeszól: a szőrszálhasogató pontoskodás, a végletekig vi t t á rnya lás . A szempon-
tok keveredése te rmészetesen v o n j a m a g a u t á n a következet lenségeket . Ezek l á t t án 
az tán még a szakmabel i is sokszor t anács ta lan . 

A legtöbb fe j tö rés t az egybe- és kü lön í rás okozza. Ez ér thető, hiszen a szó-
összetétel f a j t á i — nye lvünk jel legéből következően — r e n d k í v ü l sokfélék, paza r 
lehetőségek k íná lkoznak a szóteremtésre . Kis túlzással azt is m o n d h a t j u k , hogy 
a szóalkotás ha t á r t a l an . A Helyesírási tanácsadó szótárt a legtöbbször i lyen ügy-
ben ü t j ü k fe l : egybe- vagy k ü l ö n í r j u k az i l lető szót? N é h a azonban n e m igazít el 
megnyug ta tó módon. Lássunk n é h á n y példát . Ese tenkén t — nagyon helyesen — 
különbsége t tesz e lvont és konkré t je lentés között, s a je lentésmegoszlás t egybe-

Kell a törődés 



vagy kü lön í rássa l érzékel te t i ; pl. „ jószívű ( = könyörületes); de : jó szívű ( = nem 
beteg szívű)". Ez r e n d j é n is volna, csakhogy az esetek nagy részében er rő l a k ü -
lönbségtevésről megfe ledkez tek a köte t szerkesztői, s é r the te t l en módon k ü l ö n -
í r a t j á k pé ldáu l a következő e lvont je len tésű szavaka t : v á j t f ü l ű , jó része, jó szívvel, 
tisztán látó. És m i é r t í r j u k külön a színes bőrű-t? Ta l án n e m eléggé egy f o g a l o m ? 
It t nemcsak a bőr színéről v a n szó, h a n e m egy f a j t a n é v v e l v a n dolgunk, ezért f o g a -
lomkén t a ké t szó egybekívánkozik . Örök t a l ány s zámomra továbbá , hogy f é l század 
miér t ké t szó, s a negyedszázad m ié r t egy. A század eleji ké t szó, a s z á z a d v é g i - t 
pedig csak akkor í r j u k külön, h a jelző j á ru l hozzá (itt a szótár pé ldá t is ad : „a 
X I X . század végi" — a század eleji-nél erről megfeledkezik) . De a ragos főnevek 
egybe- és kü lön í rá sáva l sincs több szerencsénk. A figyelembevétel egy szó, a valóra 
váltás ket tő. Miér t? A figyelemre méltó, tiszteletre méltó ké t szó, de : figyelemre-
méltó e redmény , tiszteletreméltó ind í tvány . T e h á t je lzőként egybe í r juk . M i n d a d d i g 
el is f o g a d h a t j u k ezt a magyaráza to t , amíg bele n e m ü tközünk az említésre méltó 
szóba; itt ú j r a h iányz ik a jelzős alak, azaz a je lentésmegosztó különbségtéte l . Éppen 
a t á rgy sokré tűsége mia t t , a mondan iva ló pontos k i fe jezése é rdekében nagyobb sza -
badságot ke l lene biztosí tani az egyénnek : h a d d döntse el a szerző, mi t érez egy-
be ta r tozónak és mi t nem, mi t aka r k iemeln i — esetleg éppen egybe- vagy k ü l ö n -
írással . A nyelv at tól még n e m szenved csorbát , ha va lak i n e m szereti a tú l hosszú 
szavakat , ezért e lőszeretet te l ha szná l j a a kötőjeles megoldásokat , t a l án épp az t 
a k a r v á n így érzékel te tni , hogy a két tagot n e m érzi még egy szóba k ívánkozónak , 
lévén az i l lető szó a lka lmi összetétel, vagy az egyszerű és összetett szó h a t á r m e z s -
gyéjén áll. Szó ami szó, az egyéni íz lésnek itt nagyobb t e re t l ehe tne engedni . 

A kötőjel következet len haszná la t á ra á l l jon i t t a következő példa. A Helyes-
írási tanácsadó szótár a személynévhez kötője l le l kapcso l ja a köznevet (Szemere-
kormány) , a Helyesírási és tipográfiai tanácsadó m á r ké t fé le helyesí rással í r a t j a 
(Omega együttes, Bergendi-együt tes) . Ezt a megosztást tú lzo t tnak t a r tom, hiszen 
i t t a köznév tu l a jdonnevesü l t , v a l a m i n e k a nevé t jelöli. (Még a Helyesírási tanács-
adó szótár c ímének kezdőbe tű jében sem t u d t a k megegyezésre ju tn i : az egyik kézi-
könyv nagy kezdőbetűkkel , a más ik kis kezdőbe tűkke l í r j a . A jobb kéz n e m 
t u d j a , mi t csinál a bal?) Hogy a kötőjelezésnél m a r a d j u n k , sok gondot okoznak a 
számok. A szabá lyza tnak v a n egy olyan uta lása , hogy ha a számok valósz ínűséget 
je lölnek, kötője l le l kapcso l j uk össze őket, m i n d e n más esetben azonban nagykötő-
jelet h a s z n á l u n k a számok között . Miér t v a n e r re szükség? Miér t n e lehe tne egysé-
gesen nagykötő je le t haszná ln i? T ipográf ia i lag á t t ek in the tőbb , az í r áskép is eszté t i -
kusabb lenne. Ráadásu l n e m k ö n n y ű e ldönteni m i n d e n esetben, hogy ké t szám 
kapcsola ta valószínűségre vagy h a t á r é r t é k r e utal-e. 

Az idegen személynévhez kapcsol t r a g egybe- és kü lön í r á sának ké t e l t é rő 
p é l d á j a : Galsworthyvel, Shelleyvel (így helyes, hiszen e j t j ü k a szóvéget), de : 
Thackeray-vel (miért kötőjel lel , i t t is e j t j ü k a szóvéget?). 

A rövid és hosszú hangok í rása (különösen fe l tűnő a gyakorí tó igéknél) j ó 
m e m ó r i a vagy szerencsés t a l á l a t kérdése . Mondha tn i , képte lenség el igazodni közöt-
tük. Helyes í rásunk — a m i n t m á r eml í t e t t em — hol a szóelemzés, hol a k i e j t é s 
elvéhez igazodik, de a legtöbbször egyikhez sem következetes , így nincs t ámpon t . 
Pl . bujdosik, bujkál, de : b ú j i k , bújtat; szúr, szúrás, de: szurkál, szurdal. J ó v o l n a 
végre va lahogy megrendszabá lyozni he lyes í rásuka t — az ú t , utat p é ldá j á r a . Legye-
nek a csonka tövű a lakok következetesen hosszúak, a te l jes t övűek rövidek. N e m 
nehéz megtanuln i , hiszen az á l ta lános i skolában t a n í t j á k a töveket . Va l ami fogódzó 
mégis kel lene. A rövid és hosszú hangokró l szólván, jó vo lna r ende t t e r emten i 
a mu ta tónévmásos összetételek között is. Miér t a f e l ő l , és mié r t e f f a j t a , a f f é l e ? 

E n é h á n y pé lda is é rzékel te the t i — cseppben a tenger —, hogy a he lyes í rás 
f r o n t j á n a k a d még tennivaló . Főleg az egyszerűsí tés i r ányában . A közlendő egy-
ér te lműsége, pontossága n e m szenvedhet csorbát , v é l e m é n y e m szer int m é r v a d ó n a k 
ezt t e k i n t h e t j ü k . Ne fe t i s i zá l juk a szabályt . Nem a nye lv v a n a szabályér t , h a n e m 
fo rd í t va : a szabá lynak kell az élő nye lvhez igazodnia, e l lenkező esetben k e r é k k ö t ő j e 
lesz a fe j lődésnek, g á t j a az egyér t e lmű kommunikác iónak . A gondola tok f é l r eé r t -
he te t len közvet í tését kel l a he lyes í rásnak szolgálnia. J e l en p i l l ana tban ford í to t t a 
helyzet : a szabályok és a lszabályok dzsunge l jében vergődve a magya r e m b e r csak 
helyesírási szótár ra l a keze ügyében m e r leülni az í ráshoz. Egyet len k iu t a t látok, 
az egyszerűsítést, hogy bá rmely , á l ta lános művel tséggel rende lkező n e m s z a k m a -
beli e lmondhassa magá ró l : tud helyesen írni . 


